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Vel
VELEIROS Dd SUL | 2026 Associagao Brasileira da Classe ILCA C Bvela

CAMPEONATO ‘ !

Passo a passo parainspecoes de equipamentos e confirmacao de inscrigoes:

Step-by-step instructions for equipments inspections and and entries
confirmation:

Velejadores | Sailors

1) Medicao | Measurement

Local e Horario: Comparecer ao setor de medigao no Hangar 1, a partir das 9h do dia
20/02/2026.

Location & Time: Report to the measurement area at Hangar 1, starting at 9:00 AM on
February 20th, 2026.

Requisitos: O barco deve estar desmontado (casco, leme, bolina, mastreacédo, talas e
vela) e acompanhado de todo o material.

Requirements: The boat must be disassembled (hull, rudder, centerboard, spars, battens,
and sail) and accompanied by all equipment.

Procedimento: O velejador ou representante recebera a ficha de medigcao que sera
preenchida pela equipe técnica no local.

Procedure: You will receive the measurement form to be completed by the technical team
on-site.

2) Confirmacao de inscricdo na Secretaria do Campeonato | Entries confirmation at
Race Office

Condicao: A confirmacao de inscricao deve ser feita apds a medigao estar concluida e
sem pendéncias.

Condition: Registration confirmation must be completed after measurement is finished
and cleared of any issues.

Dados a Confirmar | Data to Confirm:
Classe ou classes em que ira competir / Class or classes you will compete in.
Numeral da vela / Sail number.

Retirar numero de proa e nimero do carrinho de encalhe / Collect bow number and
launching trailer number.

Categoria (confirmar data de nascimento) / Category (confirm date of birth).
Pais de origem e federagao / Country of origin and federation.

Pagamento de inscricdo / Payment of entry fee



3) Kit

Entrega: Retirada da camiseta oficial do campeonato.

Delivery: Collect the official championship t-shirt.

Técnicos e Pessoal de Apoio | Coaches & Support Personnel
Registro: E obrigatério realizar o registro na secretaria do campeonato.
Registration: Mandatory registration at the race office is required.
Informacgoes Necessarias | Required Information:

Classe ou classes que ira atender / Class or classes you will support.

Numeral dos barcos que ira atender em cada classe / Sail numbers of the boats you will
supportin each class.

Identificacdo: Recebimento do numero de identificacao do barco de apoio.
Identification: Receive the support boat identification number.
Aplicacgao: O adesivo deve ser colado em local visivel, na lateral do barco ou no motor.

Application: The sticker must be placed in a visible spot, either on the side of the boat or
on the motor.



